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Arman Ja prinoosi. f 
Doiia Sol — el aína. 
Asmo'lea ~ bruja. 
s^Uriei — arcángel. 
Molok -
Otto. 

'P 
í « 

fS 

un gel del in al-
v 
& 

ol)i - criado de Otto, 
Nano. 
Pedro 
Hortensia 
Julia, 
Ros i . 

Coros do ángeles, demonios, brujas, soldados, aldea 
nos, damas y nobles. ¿ 

• • • 4 • • • in, < " 1 *» ' 11 ) 

EXPOSICION SINTETICA 

En el invisible vivir de los buenos y los 
m a l o s e s p í r i t u s , dispútanse al hombre t o r i o s 
cual c o d i c i a d a presa, esgrimiendo, pnra c o n -
s e g u i r l o armas, que Jos unos toman de las 
divinas inspiraciones, y los otros forjan de las 
v i s i o n e s egoístas, y de los mismos carnales, 
h u m a n o s a p e t i t o s . Por esto el sabio O t t o s e n -
tía en su alma las concupiscencias todas á la 
vez cue'el insoportable despecho de no poder 
s a t i s f a c e r l a s en la fría d e b i l i d a d d e sus avan-
zados años; y en tal despecho, por más que 
el Bien le hablase en contra de sus apetitos 
por la voz prudente del criado Tobi, decidió-
se á recui'iir al Mal para lograr sus anhelos, 
pidiendo al solícito >IOI.OK nue le facilitase 
ancha, l a s u s p i r a d a senda d e los sensuales ju-
veniles deléites. ya en ella puesto, alzáronle 
sus ambiciones desatentadas hasta requerir 
de amores á una altiva y orgullosa Princesa, 
cuyas soberbias mismas en los dos produjeron 
después el castigo justo del desenfreno livia-
no de ambos. Y hubo de suceder, que como 
los deseos, que en el hombre siempre el Mal 
inspira, son de suyo insaciables, puesto que 
en vez de freno que los reprima, hallan fáci-
les complacencias que los fomenten, Otto se 



•koLOK. 

hastiara presto de l | rendida Princesa, y fijan-
se sus ansiosos ojjSen la virtuosa So.Oa cual 
resistió fírmela seducción intentada; mus los 
celos y la soberbia ele la Princesa á tal p u n t o 
ante la perfidia defamante , -es ta l la ron, que 
dieron con lujuellajfcn fuerte& oscura tone , 
al par qué|á^)tt6 mOTtales aménazas. Este, no 
ol)starite|rpor las diabólicas.hivies ' libró á su 

» 

; 'y la Prineeka entonces, desbordados 
103 celosos venga t i fos ímpetus, hirió con rá-
pidopuiíálja los amantes, quedando ella muer-
ta á la voz maléfica|del irritado Otto. Horro-
rizada Sol por tal hecho de myjjoder que 
extermina, e*ijeá*Ótto que por su «mor se 
aparte del Mal: vacila aquel: Molok acude á retenerle: Sol redobla su amorosa súplica, al 
fin, por ella Otto rompe el miserable p a c t o c o n 
a q u e l . Este en venganza les anuncii c e r c a -
n a muerte-por estar envenenado el |:unal con 
que la Princesa les hiriera: Sol moribunda co-
municad Otto su fé, y mueren confiados en la 
eternidad en Dios, de aquel su amor. 

- A P O T K O S I S . — 

PRÓLOGO 
Sobro unn< inesetai de acanillado*, aparncen l a ¿ ^ del 

a c t o r . <»| arif/mg^i HaUríel soguíJo de su últffíai\ y a la iz tutofii9»t 

do una legión du usp/rllw'del Mal. E l coro del Bien Q U a r ^ l l u m m a d * por I t u c e l ó t e j 
e l del Mal, por l u * ruja, " v ? * • 

El centro lisura un abismo, y en uHiui i Ifinnino el globo lorro.Uro Guvualla o» 
luí Una nulo plomiza cubrí» ol fondo. 

Molok ¡Odio! 
Gfctfriel ¡Amo! 
Molok jNooio! 

Uriel. |Pohre! 
Molok _ Sanare v 1 Aprimas verás. 
ShHriel. ' Amor siembro 
Molok. Yo ostorminio. 

Sov l;i ira. 
W i e l . " Yo la paz 
Coro inf. I<<i. mentirn y violentas pasiones 

Nuestras armar, do quiero serán; 
Venceremos, que no hay corazones 
Que resistan la- fuerzns del Mnl. 

Ooroangl. Pñz, y auior, v su:m\s dulzuras, 
Nuestras armas dn quiero serón.; 
L?i humildad es el grande heroísmo, 
Y la esencia del Bien «Caridad» 

M(»lok. Yo te roto v desafío; 
Mi pié tu frente hollarA. 

fst̂ Ur'Iol Tu pié por soberbio, impío., 
Polvo á mis pínulas será. 

^ o r u Sobro el houih-e rugiendo cuignmos; 



\ 

Coro ungí. 

Sen», torrente, )«s fuerzas del M„|. 

FC^SÍFITEI^ 

Desparecen. - Mutación. 
ACTO PRIMERO 

F X , V 
Oaliinpie: ni fronte una- chimenea enceinliila, h U derecha, una p u e r t a Y u n í 

innía ct»n varío* liliroi, pap/jlcí y titilcro; una poltrona mi la q i H D i t o a p a t i c e 
junte il .ujueMa y Jcynndo.' A l a izquierda otra p u e r t a , do* «irmarioi 

y un • ofro: i ' n l M Tolii travcmlo en una Inmlcjii u n í U z a con « o p w , botella y co-
pas, quo vá iirvieinlü á O t t o durante «¡1 diálogo. 

O t t o , — T o b i . 
Otto Odio esta vida, que és ;funesto sueño, 

Burla cruel. martirioprolongado ' í 
Más que el do aquel que flota en roto le ío 
Sobre hn ondas del aIjismo airado. 
Val o más do la muerte el duro ceño, 
Que este débil vivir desesperado, 
Triste arrastrando miserable* años 
Y abrevando mi al:na en desegaños. 

Tobi. No tan triste, señor, ós esta vida, 
Ni tan amarga asi cual Ja deploras: 
1211a al hombre pacifico convida 
Con 

gratas , dulces y tranquilas boras: 
Mas> tú , de los deseos sin medida 
Te entregas al afán, y débil lloras, 
Viendo en la vida un pavoroso nrcano, 
Por no aceptarla cual prudente anciano. 

Otto. Maldigo esn prudencia: el peclio mío 
Alientos tiene de mayor alteza: 

M O L O K 1 . 



MIII.OK 

«' 'rio juvenil V III I n W , . ^ r e á , places ;„K, | W C 
Minor, cxncilor |„,.tl|)ri) ,„ 

Tola s ^ «'«">i« e. 
-;igiics, pin-,, remachando tu lom.r, 

£n,I0 calor «la i , l c 

, N e o, s,b10? l>ue, obra con cordura 

En W» f l e n e v ' e J ° 1'i« 'lesea ' 
' Y , l f l P « . «la sopas A' buen vino 

Otto 1 ) 6 111 t-^boll uo. 

A « . W r sin ¿ f o . r /„IS J ' C í f n l 

P - h o p l n c e n w 0 ' 
• lentas ailos el constante agravio' 

ot r?<* tul vivir de lisonjero* 

T0J1I. ' ] j V ™ aborrecido 

f ¿ « S S S a s 

;B i J f . o ' * V j T ? ' ^110*51 un ríprro 

•V* ü: 
t-

Molok. 
Coro. 
Molok. 

ACTO rimtF.no T I 

VSl'.V.NX U . 
Vicho*, MOLOK y coro de demonios. 

MÚSICA. 
Coro Como 1 ro.iiba Wr ib lc volemos 

Uel mundo por la faz, 
Y sin tregua en los hombres busquemos 

Algún esclavo más. 
A11 i está. 

¿J .legamos? 
l/lpgnd. 

Kspíritu-» indómitos, 
I / n alas ya plegad, 
V al viejo adormecido 
Conmigo rodead. 

Kinjid aníe su mente, 
Cual dulce realidad, 
Knsueños placenteros 
Dn] joven sensual. 
'KiWrul viva en su pecho 

El ansia do mandar, 
Y del oro v los goces * i í7 
K1 insaciable »ifrtn -

Coro Presurosos al viejo ofrezcamos 
K1 tesoro infernal , -

Y en soberbia y en torpes deáoos 
Su pecho arderá. 

Molok. Bien son\. 
lludcan á Olio, iinponitin.tuln manos sollrc la oahrn y pecho,; 

Coro ¿ T r i u n f a m o s ? ; v 

Molok. Ya e s t á / 
CFuerte trueno y desaparecen por el rompimiento c¡ 

se cierra) 

^ S C Y T W U 1 
OTTO, TOM. 

HABLADO, 
Otto, ( Voloicndocn $1) ¿Soñé quizás..? Yo. . vi nubes 



MOLOK 
I)o fatídicos fulgores 
Desplegar sus negras fxhs 
Tor encendido horizonte. 
^ Yo esuchó bramar el t rueno , 

Y ú mis p lantas , el enorme 
Trepidar del terremoto; 
Y oli sulfúreos vapores 
Y sentí el pecho sin ¿iré 
Y Ja ga rgan t a sin voces. 

Y después, vi sonriente 
Un verde y frondoso bosque, 
«•on sus tapices de césped 
Y sus gui rnaldas do flores: 
Y percibi dulces t r inos 
Y celestiales acordes, 
En que gozóse mi a lma, 
Y en que ipi peolio gozóse. 
^ Alli respiré, y la vida 

Cobré en iápetiís veloces, 
Sintiendo en rai sangre el fue^o 
De la juven tud : entonces ° 
Vi absorto que de las rosas, 
Robándolas sus colores, 
Brotaban bellas mujeres 
Cuyos ojos eran soles, 
Y en cuyos tersos contornos 
Na tura agotó sus dones* 
Las finales de amor br indaban 
Los más deleitosos gocen. 

¿Fué real ida <1 ó de lirio? 
Di, Tobi. 

Señor . . . 
Responde 

Lo hiciera, mas tengo aún miedo, 
No sea quo vue lvan . 

& Di, l jabla 
¿Fué verdad | | u é ment i ra? ' 

Tobi. 

Otto. 
Tobi. 

Ot to . 
Tobi. 
Otto. 
Tol.i. 

Otto. 

Tobi. 

• » • r": t * 
-v -

M 

AOiu viusnawj. 
Verdad por toda m i alma," ' 
Y m e n t i r a por l a t u y a : 
Aunque de aquesta j o m a d a 
V á ¿ r e s u l t a r quedar locos 
T ú y yo por diversas "cáusas. 

Lxplíctí te ¿qué h a pásado?^ 
Pues como quien dice,^nada: 

Que hubo t ruenos , te r remoto; 
Que se abrió u n boquete* en. casa, 
Y qúe ahul lando y rebramando 
Cien mil demonios y-diaíblás 
Te oercuron en sus giros,1 • 
Manosearon t u ca lva , ! ' ' - ; ^ 
Y .luego dosparco ie ro i íV^ v v 
Mientras que yo t i r i t a b a ? ; ? " ^ 
Sobro mi haciendo'más'cri íoes 
Que <lú o 1 gobierno de* España , 

Pero, el bosque' ¿no;lo viste? 
, No.fyubo bosques, sino Vascas. 

Y las flores?. ' < 
• ' ¿Flores dices? 

N í aún 'cordiales, sino, l i d i a s 
Que alzándose on^rembiin^s ' ; 
Me' chAmuscaron- lasaba rKaV; -

Perb i verlas l a s ' h e r i í i p s ^ ' . ' 
Aque l las , que me a lhágaban 
Inci tan tes i s e d ü c t o r á s , ^ 5 f ? -
] )e oro y v de sedá a t a v i a d a s f í ' 
Con voces de melodía^ • "" 
Y todas con. . . 

Yo no v i más q t ó a l S ^ P i K 
Ciftehijo l ú g i b r é S M d á s ' ^ f f i ^ ^ l » 
Cou.yo^^dé h t í m V f i á i o s l t e ' " 
Y coa e a t a d ú r a ' y W á z i í ^ 
Cuales*! as d« 1 o í KásílKffi! 

i 

• r ^ ?flUr i * i *•* 
•V sy-i ir-./: • ' •» ¿i" • • J- . , , 

• „ . • . * « . • ' » 

A- i i ' í . -

i :• v v' 
.-i''.,. 

• V 
-i'* 

" v- : • 

J T J *V̂-fV* » i , 

• ' , . vJ: • 

r) 

fM i /• - * * *•s" 
Galabázis í : ' 



b ' l o o o v h i >,>m 7 -"r^-nm* : v ^ j j j . : e s t á i s , 
•;P¿ief» viste tantá; patráilá 

. ; Sonriente y placentera^ . 
, !?&nde .«olo existid cáusa 

^ i í ' ,repente i 
. > JiJ$'nVfi><lnrÁ-marchas forzadas: 

n ú ~ ' poco tne faftd. v 
u r ° ' miedo, -acabáras, 

^ í í p r . o s o ¡ n o gotas tev • 
^¡npi^orena.mi alma, 

Káén.ofjue trás los-truenos, 
m.vi Me^brid sus puertas de nácar. 

A n * esa pared? ! 
c f . d i f i e b r e alta • 

Otto . ¿ r J ^ u a . t u r b a tu razón. 
\ m 1 J {?80, la tuya menguada: 

. ? : • ¡QUv5»4OÍ5 Anj nios mezquinos, 
Coraoel ttiyo,.seranoiiadan 

- Po.fípualquier motivo, y vén 
rn i . < E p o d a s partes;f»ntasmas;' 

^ . l o s l o c o s veii,delirios '•• 
fttín ^ g r a n d e que sea su alma. 

K^?1- r i o n o t u b Q e n l a 

(¿M|JJ. ; a^ c a s o»<el que gratas 
Imágflnpsy emopfones. 

J vé> acaricia, y «mn? 
¿ > cuando en mis ven as 

Revive de edad pasada : 
E l vital, que hace 
Q u e ^ abrillantb mi alma? 

T r 1 . ¿No^en-o yo ahoja má< fuerzas? 
1 . Dígalo esa voz cascada/. > 

Que vez del tinj.bré argentino 

rsu T i e M e l d e ] á r o t a -
la voz la que te falta. 

• l . , • • 

• . . . • * : ' • 

it • O I 

4 

'•A V;*.N 
Otto. 
Tobi. 

% 

Otto. 

Tóbi. 

Otto. 

;Te barias? Vé ^ue. te mato.^ 
Má9 tu presunción me m a t a , 

Y. eft7tu ; 'afán I w ü f i v e n 
E u t u vejez desdichada, 
Dando en tal dislate u n sabio 
Como tú. de tái i ta fama. 

Viejo soy pór'poco tiempo; 
Te lo juro, por mt ' a lma , 
Y poco podrá,*bri ciencia, 
Si á. consfcguirmViáo alcanza 
Que realidad presto sea, _ 

. Loque , t&r delirio1 l lamas. 
Si fué sueño;'sé'a verdad: 
Si fué yerdair'poYquó, tarda . 
Ko volved %!• réalizarse?P 

Señor/'ój^ínrpáUtóa1,^ 
Y no-"hkgH éíisVal'Démbnio, 
Que ha aido él qüePentró en t u casa, 
Y te Ifa revuelto1 lM^seáosV 
' Y 1iK •conturbado'tu^lmá'.* 

M i m ^ q u e ^ o W S á t á n ^ ' 1 

» * 

«i-fO 

Aoúi 

P ud o h ac o r" d i ab'l u f a t an ta , 
Gotrto querer'qií^^étf fúe¿o „ 
La que es yá"8líü"gf¿ (Vê  Horchata 

Tobi; nó 
S a t i n el que á ^ m é in f l ama 

< tu) 

Tobi. 

II» i i vĉ  i" 
Que Juven tudg07 .á u fana > 

Satán v'engal: íyVlú quiero: 
Yo le llatntí:*y«aíse::tardadl 

n : ^'' Señor, séñor^ íSti^f iédaH! 

Í 

Otto. • « > > tf . . . . . . . 



J& '-i' ".«X' 
E S C R N I V I V . 

SÍ' - .v • 

& - ;•. . v Moi. 
< . I ' t 

i * 
i v . 

f • . • • . ' • 

?! • Otto. 
if 

w ... • • ' - ( • ' . • 
\U 

¿V^u^uuscas 
¿Quién" eros? 

ÍT Soy yo. 
, Tu .nombre 

i, ( requiero. 
; ^ < Molok, 

queaea ta . 
sumiso: . , 

t U.i . tu VOX.: 

CfLusado de la vida. 
Amarga j abatida 

.oiQue arrastra mi vejez, 

M*. •A 

C' f "> i > i »; •• i oita vez 
Vi- • - : 

t i 

• V -".V' v 
i * w. 

Mol. 
Otto. 

$ 

-1 Mol. 
Otto. 

H 
« • .i •i 

^ vucruq̂ o IOQO, 
T|i horrible'auxilio invoco, 
Fwdpen tu poder,., 

» «f • para ver. 
Si¿el sueño quería,tenido 

-.De; dulce colorido,. 
Mentira fué d.verdad. 
£ # Realidad . 
m realidad, conjuro • > 
^ e s p í r i t u impuro 

Afedé cuanto sofíé. . 
•'• Lo daré* 

¿de tu poder, a<?aso, 
.Lí;fuerza maldíia es tanta 
Que;alcance ¿ saciar en todo 
M s deseos y esperanzas? 

Q&W? ¡*mÍoro y Voder 
Sirá limitación ni tasa. > 

i »v.; - * • v. r. M+iî t 
t m m . 

i*̂  / VI J 
t . 

<l.'O . 

j j 

ACTO rjHHEttQl,, > • f 
'Y volver fuer le mi cuerpo, ' 
Y tomar jó ve u minima? 

Puedo eso, y puedo áun más, 
íyúes te daré ciencia vasta, 
Con la cual en todo acierte*, , 

la cual nunca déeaigas, 
Y te conserven eterno, ( 
Igual de Dios,.caira-ó! cara/ 

Kntonces, tu oferta acepto; 
Di condiciones^ 

Me basta 
(,?onfjue cumplas una sola 
Hnrto secilla. 

Sepámosla. 
Qa.» asi foní ) yo t^ ayudo 

A stílisfacnr tus?insia«, # 
Cuando YO te pida auxilio • • 

lías de liármelo. ,. . 
Aceptada. 

Entonces, en prueba cierta 
1 )e nuestra-eterna alianza, 
Cuelga ni peclio este amuleto,-
Que encierra la v i r tu l ji'ara , • 
De quo, Pti cuanto lo re3tragues 
liará quo sen realizada. 
Toda empresa á que te lanzes: 
Kn él por artes extraíias 
í.)ue turban, cambian y fuerzan 
1.a naturaleza humana, 
Te entrego la Juventud 
Y el Poder quo deseabas.-

.Señor, t i ra ese; amuleto, • t 
Y manda al I)i'abt¿ á'su casa: 
Vé, qu.roi.vadimli.do, 'admites 
I ,a de tu'alimi; 

..V'é qiiM todas'^oñ iiiéíítirns 
•T/is'que e^te bemoriio habla, * 



v -Vor.oic 

J e • 

Na /.« * villus t«*;i<fan. 

^WltaeATf i'111'1"21' 
4lto ^ i i ie^o. Jft" o 

Yo I T , , A R I I LI ' 

¡ f e w ^ * o u a r J a s 

• ^ K » S í ? 

I P OTTO, . T O W . 
s r l o p - e,n ' 'oiiii(io P E f c l ' r 

rrt V0,"a? Wr.uuaa 

f w w ' ™ ; » ' » * -
Hue ei nm. ! m ' s ruo 1 0 e ¿ amuleto v a l - , / r» , > 

• « 

, , ACTO PRÍMERO t o 
If J el anule tú) . ,. ^ 

WJumtud.-«Ptoder» «Uiqueza* 
Acudid; mi voz os l lama» 

ToM ^ oes,Mo, 
; i^.'traiíiba .Esto, si, que ¿s fc„ - • ¿A ver? ¿Tendré yo ^ 

„ HealiXMdoestu e i^o r t en to , \ 
Colmada est* mi esperanza, ' 
.Siento en mi brazo pujanza, 
i ae.il mi planta siento. 

Kn>ancli(i$« el pecho mió 
VMUKVO a l i s t o lo llorín, 

«pja mi frento,. y serena, • 
Au.lnz levanto eon brio. 

Corro á busenr cnanto vi , 
iiiiijoreá(|ue soñó, 

J.a iiriiiuiita que escuché, 
i.OS <:oees quo presentí 

Corro ú o m brincarme do amor 
i a embriagarme de poder 
i ™ * to»lo ha <Le valer 
Tenor ..] I )iablo á favor 

V 1 H A R ^ A D O . 
^ Otto. ahora, m e dices, Tobi? 

¿UMHUOW. MI sueflo á risa? 
lobi. IN o seflor, me mueve á espanto 

> como «osa perdida 
e ^ " l i enzo á' l lorarle-

««'» uo mi m>.necesitas 
•• ¡jjiie ,lel Diablo sien.'lo' umio-o 

Je sobra mi ooni|mniii. 
Oíto. 1'oiijo /mfns, iílinvji te Oniero, 

<"-'". Ioi„, v .,»,„„, e i l i!, vi.i,, 
!,!e ^ ' • c x j i . o ?e „,e olVwc 

iij.nrlrtr^s dé ,„¡. Aj r.Va. 
coiro 



.V..M010K 
í.n<¡ iiic(1alla« °y roliiiuias ' '•¿iio Je mí ilimlnr JiereJé 
Vrtjyi nnie. ' . 

• E S Í ^ N A V ! . • 
. • T o w . 

• « • . • * ' 

x V ; ' l camina A donde él Diablo le lleva . 
Á s u » / 

l vov-fr po'nsar un p;>ej 
En .tafíta Rosa axial dita . 
\ rara coiifo uqüí pasa .. 
fcn asta píóaro dia. • , 

Mi^uo^erá viejo ;y y a esjóven, 
(Jiie m dos cosas distinta?, 
* o iumsigtiití frotando 
•n«l.lhmoafo aquel Ja insignia. 

creo,-^editando Wen,.• 
Que hir> m&l; pero yaoila 
E*tu opuuOft- a l pensar 

/¿U ) de ser itíi estantigua, 
A ser un j d f n galan • 
r de vesUdfras ricas, 

^ d i n e r o ef fe l bolsillo, 
* «1* una ív i¿ 'q u e cauf iv . i , 

. Van veut . jné, que á creer 
Qunlnw bien; casi me inclinan 
•. v,l.*n verdad que si pudiera ' 

c o n f u i r parecidas 
Ma jo ra t ucpso... acaso...-
A caso refregaría 
Pero ¿que refriego y0V rasca u 

^ i o m ; ASMODBA. 
Aquí m? tiene.-sumisa, : 

• . i1
 . ? . . • • • V 

ACTO PRIMERO 2 1 . 

Tobi. (fraudó ¡^>f)ia! ¡lísperpjnlj! tquién eras? 
Asm. Kl rftgnh» «j'i'i te onvin 

Molo\, p-vr-k que on mis brascw 
Descanses de mis fat igas . 

Tobi. Fat igas me dan de verte . 
\;.ITK Yo muero por ti. 
¡\)ivt. ¡Asesina! 
\ >m. Si te adoro! 
Tobi. Adora a l Diablo. 
Asm. No me huyas . 
Tobi , No me si^as. 
Asm. C n n l , ¿desdeiUs á una Reina? 
Tobi. ítoiuv serás, pero an t igua . 
Asm. Tongo un trono. 
Tobi v Mi poyetou. 
Asm. Tengo ha la res . 
Tobi. Y a verías 

Con onhenla anuo Made* 
que se pagnn á la vista. 

Asm. Dame un a b n i z v - ' 
Tobi. IJii traucazoj - •: 

Y vete va k la cocina -
De "ose Padre do los brujos 
Que rae regala ta l hi ja . 

Asm. • Tobi mío, no «a posible; 
De Molok dtden precisa 
Recibí p ira cuidnrU, 
Para estar do nooho v día 
Junto k t í , y p w . quererte 
Como esposa fiel y adicta . 

l Antes quVft t i , quiero esposas 
De la* de Céuta 6 t e l i l l a ; 
Y si t ú has de serme fiel, 

. Sea de pasas y medidas, 
Que & mi, tan solo do oirte, 
Jtfe empieza, ¿ dar ictericia. 

Asm. Yo te la vov d curar 



Tut i. 

1 

ABUC 

TobL 

• ^ s f ü f f i i ^ g p 

!

\ Miit.oK 

'un ir.i Wiiiira ¡iiliniwta. f ^ M T S I Í ' A . 
^Pon l»árbaro(íic«nto/i|u?.cíiuái pavura, 

Je iiabl:i esta vieja «lo inmensa ternura 
Sien.lo ella nús dura que un loilo, y que dos. 
Kn cu mra se acerque la braja maldita, 
Y e a cnanto mo ofrezca ternura infinita, 
Fe bueuós ó malas lo estampo una coz. ' 
H Con necios desdones, que céman tristura 
Mi Tobi desprecia mi r¿ jfia hermosura, 
© 0 fué del Infierne encanto v primor! 
SaerA á mis hechizos su altiva arrogancia, 
^siempre á su lado, ena íirine constancia,' 
i[o haré quo rendido suspire de amor. 

Amado mío, 
Vén hacía acá: 
No seas esquivo, 
Déjate amar, 
No me desdeñe*, 
No sea quizás 
Que otro regalo 
Ta haga Salán. 

Hija maldita 
I)e Barrabás, 
Vi hora infame, 
déjame ya. 
No más regalos 
Me haga Sufán, 
Qüe esto lia llena lo 
T ihI j el contal. • 

[as de amarine. 
| No, ¡'i mi fé 

o esprines á )úi furor. ^ 
<>do, untes que tu amor, 
\ is desdanesídomaré: 

ACTü WtltfHttO' 
(C¿r$ iU brujas que ap tiran y rotlexw ti J'oti.} 

Si esto ingrato te dondoiln, 
Aquí t iene*M olejir: 
r*nti cualquiera de nosotras 
(tozará vida feliz. 

Viui. escoge, bien atn < I», 
N'i nos hágas m*ái sufrir: 
V<MI amante á nuestros brazos 
Y tendrás caricias mil. 

•yQ'}] ' Yo de la curia no soy, 
Ni Un siquiera alguacil; 
Allí tenéis coaipuleros 
Uñilargos qin elejir. 
Yo no tongo pretension»* i 
Á ser cnsado infeliz, 
Conque buscad otra novij, 
Y dejadme en paz á mi. 

,. ,0i Nunca, nunca que te am&moí 
Cimni la oveja a.l lU&Stin, 
Y has do guardar.-nuestro aprisco 
Hasta qu í llegue tu íiu 
Doncella? te han de al bagar, 
lbneelliH te han de servir, 
CJi.? todas somos don relia* .... > 
(Joudiez lustros de sufrir. 

F I N D E L - , A C T O I V ¡ . 



1 

_1' 

/ 
« 

ACTO SEGUNDO 
* * 4 

Orillas del marque se extiende hatiít ta izquierda en-
tre arrecifes ?/ J. Á la dereohaun bosque frondosos, 
en último término los torreones de un castilloy un torréate 
que se precipita en el mar. A la izquierda abruptos acan-
tilados y en ellos una meseta acccsiblé.. 

Coro de A L D K A X O S , PUKBLO- y aIpii nos SOLDADOS. 
("'orc. Snlve, Princesa Armanda, 

La altísima en poder, 
La bella más que el alba, 
La de tu puebl^ prez;- • ' 

Heniirna tu sonrisa-t . 

Ansiamos merecer, ' ' ! ' 
V á unís, de tu? favores 
La pródiga merced;' 

Voz 1". Ks Armanda la-princesa 
De más riqueza y valer, 
V el nace vsó eníW. 

\ ' Iluminando su sien.' 
^ oz 2". Pero esos dones al par 

La llenaron de altivez ' • '• 
V despótica atropella * 
Al que en su gracia n'p esté. 

VÓ2 3'. Cuidado con' lo q u c l ñ b l a t f , 



XfftLOK 
Que. acVcnrse va so vé, 
V con ej la iliifWi So\ 
Q io nuestro ídolo és. 

Lor<>- ¡Salvo, Princesa Armauda, 
La iilfHiiua en podor, 
La bella más que el alba, 
Ln de tu pueblo pre/,. 

Iteni^ua tu sonrisa 
Ansiamos merecer, 
Y á más, de tus favores 
La pródiga merced. 

E S C E N A 11. 
Dichos, ARMANDA, SOL, CORTESANOS J U -

MAS, PAJES Y GUARDIAS. 

HABLADO 
Nuilo. ¡Viva, viva la P r i n c e ! 
C o r o Quo por muL'ho<5 años viva! 
Pedro. Viva también dona Sol! 
Arto. (Con tlurczo) No molestáis, sino apri-

Despejad 
Ñuño. Rste papel. . . 
Pedro. listo pliego.*. 
^ Idos. 
Hort. (Presentando d su padre cieno. 

O • • j i' ' ' 
oin vista. . . 

Arm. Despajad lie dicho, á nadie 
Doy audiencia. 

vTn í j xr M Siempre altiva Pedro. ^ M Mn humor two hoy ArmniMa. 
C i ? L o (Dando limosna.) Tomad, hermanos. 

„ . i Bendita bea vuestra nlma. 
WuÍ1(X

 w . Dios os premie 
Por buena y caritativa 

ow. Dadme aoAlaa peticiones: 

ACTO PHIMERC 2 7 . 
Yo haré que Armanda benigna 
Las atienda luego. 

Pedro. Gracias. 
Y que la Virgen propicia 
Os premio tanto favor. 

Hort. Tomad esta floreoita. 
Sol. Y tú , un beso. 
(;íego. Sois nuestro ángel. 
Pedro. Vereis de Dios la sonrisa. 
Arm. ¿Cómo tardais en marchar? 

Vuestra presencia me irrita. 
111. 

ARMANDA, SOL. 
Arm. Y tú, cou t rami mandato, 

Porqué á los villanos mimas, 
Y sus molestas demandas 
Porqué siempre patrocinas? 

Sol, l'O hice mirando tu bien, 
Que no fuera leal, ni digna 
De la amistad que me otorga-,. 
8i no cuidara solícita 
De enmendar un verro tuvo 
Para con 1u pueblo. 

Arm. ^ Mira 
Que á mucho, Sol, hoy te atreves. 

Sol. Que me atrevo á amarte mirn, 
Y viéndote aparecer 
Ante esos pobres altiva, 
Y dura, haciendo que paguen 
Los ímpetus de tus iras, 
Y que te pierdan carino, 
Y que tu nombro maldigan, 
No he de dejarte seguir 
Por tal sonda, sin que amiga 
Mi vo*/, to avise tu error,' 
.Y que á tu daño caminas: 
Que hasta el robusto castillo, 



¿Mor.oic. 
Qua al Jiur.io.iii desafia 
<'on el.ciliar de sin muros 
\ con sus torro 3 macizas, 

rendir su sjbyrliía 
¿ cüin-oríir^e en riüníis, " 
Po rde i j r r t í c i a rde . l ayed rá 
Las infelices raicillas.' 

, . B a / ó n tendrás, n'/as-dejemo« 
U n , t e n m r,ne m e fastidia 
* los e n i f a Que nublan el ainia m/ a . ' . • 
Hablemos solo de Ot i¿ ; " 
He Otto qne ahsorvp mi j.. 
Q » cliolmv if* 

'i I — 1 P , c ! l '° c u ( ; v í í ; z a ' 
Hablemos solo de di • • ' ' 
Ponjuo él hablar d» ¿]- J U n V Í 3 ,n 

M. c o r , . ^ n - v derrama 
en mi peclio; 1.-. nlesri , . , 

;¡ool! ;:ile ! ir 11 i ÍI r;'i '* Por <» 
IMoiu ciuclad^s v vil}.,? S U a m o r 

d.iría mi 'd i : ,d* m „ , ' ' 
y »l¡ al,uii il.-ii-ia 

"i'iiieeia, vé r, l l e ' 
$ u e «"/ ' ' ' I violc'fci,, p r í n o ^ 

¡ prudente lo Jhuitrii, 
Aspid tor:l que traidor " " 

tu eoiMKiin S f ia | l r i ( ? ( 1 - , . • 

Kii' v ' ' t e ' ' ' m u f t , ' t 9 -• 

Por rm.eu t „ N l 0 , 3 ' 
Cubullero ar jven^j ;^ , 

que no se leji,:,,,,,, 

ACTO o iWUi i rC • • a 

Cuál és su origen y pa t r i a , 
Ni do-icifre su divisa, 

Cal la , Sol, y no más t iempo 
E n t a s necedades s igas , 
Que nega r á Otto nobleza, 
Es nega r Ift luz del d ía . 

¿Qué noble, n i qué Rey viste 
do. F ranc ia ni de Cast i l la , 
Más g a l a n , ni más apuesto , j 
N i do ni lyor gal lardía? 

Qué lley., d ime; os tentar pudo 
Al inas , n i preseas m i s r icas , 
Ni más hermosos corceles, . 
Ni más g rande comitiva? 
Puós ¿y on valor? Ayer tardo. 
Sustentador oa la l iza; 
A los fuer tes campeones. 
Que más renombre t e n í a n ' 
Al primor bote de lan/.a 
Tendió en l a Urena ro j i i a , 
Hasta que yá nadie osó 
Afrontar , eonnM la l idia; 
V cuando subid a l estrado, 
Las ar juaVeu sa'ngre tilintas, . 
Á reeiiVii' ele mis niniio* 
La corona merecida:, . 
Me miró . . . v . . . iri.v! tai no «abes 
Lo que en su mi ra r linbia! 

L o q u e había en tus mi rada* 
;EM ¿l absortas Y lijas. 

No t an to , que la* bajé 
Cuando, con gracia' oKquUita, 
Propia do un uoble^ y muy noblo, 
Mo ofreció esta maravi l la 
De esmerldas y br i l lan tes , 
'Que sobre ol pecho t ra ia 
Jun to á un negro relicario 



MOr.OFC. 
lio piedra di-seonócída, 
«ne fultfiiralw A w i s 0j , 

j , ^ l t ó <-U"3oI turbada, 
Bui torosa ó indecisa... 
X aosJe entonces no anarlo 

lío sus destellos la v i l 
Q«« ellos rao hablan da s u a m o r 

ud , , ,,ero v i " , ffl0r 

' '•» >'•"( Íií.r.-., en hora a e h „ , 
n un I10171 desdichas 

iViOjoj-elr^ibiste 
d P * t e " ' * luiias; 

mnUs O t f C C t e 
S?, i w r ' - a , l i í r J u íomll a 

• a s s s . 

No mires dolrelioario 
Los faljrpros ( | l l e f l w e l l l , 

M ú s i c v 
lío placer v de esperan, , 

j J e n n siento el aim;!¡ufa 
' •Pues nu amor v mi „Í7 • 

<;•""=• l . h .mul lh . 

ACTO SEGUNDO» 
"Corre-, corre, de mi ulma 

Colma el ansia deleitosa, 
Y on los brazos de mi hermosa 
Logre el dulce suspirar. 

E S C E J i i W . 

Dichos. OTTO Y TOBI que saltana Harm y se 
arrodillan arito la Princesa cuando el verso (o indica 

t i 

Oito Llego amanto g r an Princesa, 
De un tesoro de belleza, 
Y postrado aquí 4 tus pióa 
Hi 11«le humilde él pecho' mío 
Su esperanza, su albedrío, 
Y su inquebrantable fé. 

Arm Alza, Otto, qué á quién tn|ita$ 
Prendas tiéne. no ¡i mis plantas 
Dobo consentir estñr. 
Alza, tú el buen caballero, 
A/as* el labio lisonjero 
Refrena un tanto al hablar. 

Otto. Tu merced el ni mu mía 
Acepta'eOn alegría 
Por ser signo de favor. 

Arm. ' De e>timnción solo lia sido 
Mas, dime, ¿cómo atrevido 
Del mar osaste al furor? 

OUo. Yogando en duda v temor 
Por los escollos del mar 
Logré por faro encontrar 
De tus ojos el fulgor. 
A/as no pudiera en rigor 
Tal ventura bendecir, • 
Si no logro conseguir 
La luz del faro en t u amor: . 
En tu amor, que es mi.jsoñar, 



i ; 

3 2 MotoKí 

A ^ W W j a j f J existir, 
IMI tu TUNAR <¡UÍ» ES LUÍ gozar; , 
Abre tu pocho á mi amar 
Y ceso y a tu rigor; 
Si no me o torgas tu aruor 
Quiero á tu* piés expirar. 

' r m * Con UI;'H du ja y UI&s temor Nuuoa debiste pensar. 
Que foro te había de dar 
De mis ojo.s el ful^op. 
No culpes á mi rigor, 
^ino ni nécio presumí^; 
No es tan fáLMi, c o n f u i r . 
Da luz del faro »m mi amor. 
Y ese tu umor ós soñar 
Sin las,distancias medir, 
Para A Prínpjpe subir ' 
Te resta mucho que andar 
Sordo es IUÍ pecho á tuámar 
Y cese .ya tu clamor 
Pues do n\i rungo-el honor 
IS o más lo puede, escuchar 

ru* ^ Gowtante', 
Utto. De su ranjjo. .y ffe $ u p r e z 

Fátua contra mí blasonu, 
Y nada és una corona 
En sienes de insensatéz. 
Yo domaré su altivéz 
Y humillaré su cervix 
Yo haré , i l l e Ho r e 

Por m, amor alguna vez. 
1)91111 wngo y de mi p r « 

En vano el labio blasona, 
Que diera y 0 mi corona 
* or su amor, con avidez. 
Híndaso va m | n j í i v é z 

t
 Y humilleso mi cerviz, 

• 

que sin él.seré infeliz 
pues solo se ama una. vóz. 

HABLADO;,.'. . . * . » # > * 
Tobi. ' (Que sigue cíun arrodillado) 

Pues sefltor estoy lucido; 
"' Por ser pobre me han, dejado 

Como en tiempo.de la escuela 
Sin que nadie me haga caso. 
Huesos y calzas lo pagan, 
Que estas conchas y guijarros 
Parecen perros de presa 
Según prodigan bocados 

Otto. Os saludo, hermpsa,Solt 
Sol. \ Dios os guarde, r, 
Tobi. " ; ,(Dios iiói el diablo) 
Otto. Arnpan^á, poj,,tU hermosura 

En fuegot <Je ^noj;.me abraso, 
Fuego que ardiond9,en;mi pecho 
Su incendiq mis labios. 

y pue* por f u e r t e te: encuentro : . 
^ p a f e f q g o - M t o . / ' .VT 
En este ajiar^ado- sitio, ; . 

, Aunque,me llames osado ' f-,:-
/ J f ie de robarte de hinojos 

Que .el sí pronuncie tu labio 
Dé .mis e^perupzas norte-.. '. ; 

• Y a y mi,s>.ve?itvurns. faro.< 

Arm. 
Hablar asir, .. .. ¡ : 

Otto ' 
. Lafy.er4ad'del corazon. . ; ^ 

. „ Con atrevimiento..,, • A i m * •• 'iTcficV- -f ^ 

» i 

» r « * 

Pues por solo uu a'¡mirada 
Do ,tus oj os. sobara nos, , ..' yT• 
No hay e s t a q u e mearredre; 
Y por tí mi aliento es tanto' 
Que, he de.ypncer imposibles , 
Si se oponen 'á mi paso. 

• ' • , • , . . . - • - • • • ••• 



JfOI.OK. 
Tab!' O ' ' o - - j o .. (;í¿„¿ t^baeiOn!, 

o £ ¿«¡«to.)N<5. 
Arm. . Xd. • '•>• 

'-ttefityaM* ÜamÜUló.) 

Arm. T . 
Armandaí • v ; 1 

T ° b i - Aíalbnim va 
Refregaste; 01 relicario. " 

Oí to. 

Tobi. 

Tobi 

j ^ i u é »tá«^5l/Bik¿n hombror 
.JAt! porquo así mu dejaron 

No por gusto, due pót, él ' 
• Estuviera dando laltos. 

Álzate. 
gTi Dioi os lo preijue. 
S o l i K W i Je Otto criado? 
lobu V eugo sirviéndole íiel 

Hace ya cincuenta ahos. 

So) ' i , \ . Cuerdo v sanó. • 
Tobi t ? iC.<i)n<' ^ 

v icario puede el diablo. 
v u n a >r«J* yue me asedia, 

fiel 'iquel nogro relicario. 

Tobi. Príncipe? 

ft ¿Es rico? 1 

S o l " i K s , , J I i l m Í " ü - r ¡ « -
,.. , , M i i j u e Hriian 

¡Ojalá: no fuera U f o ! J ' 
ft Veo te burlar. 

t ' jBuilnr vo. 
^ . I • I * ' -

ACTO SEGUNDO 3 " 

Si siempre soy el burlado? 
Otto. (A la PrincesaJ Corro A buscar 4 tu padre, 

Y seaTKájha (lia fáusto 
Kn que mi inmensa fortuna 
Cáuse & todo el orbe pasmo. 

Arm. ¡Qué me place! Más d i tiempo 
Á que torne yo A ualabio 
Antes, y avisameluego: 
Vamos Sol. v 

Sol. Armanda yiúaos. 
/ i 41 t 
i 

' ' • * 

'j jiv 
t S C E f i ^ V . 

OTTO, TOBI. 
, • I M 

i 

" • 

Otto. Ya somos dipííosos, Tobi, 
Con la Princesa ;ni6 caso. 

Tobi. Lo dirás por tí, que yo 
• Con mis, rodillas me canso; 

\ • Y de esta vida de jdven 
En que sigues tan ufano , : 
Protesto, rabio y maldigo 
Por todos cuatro costadon. 

A:.mi me toca perder, 
Á t í siempre el ir ganando; 
T4 sonrio* con princesas, 
Yo gimo con bruja endriago 

. Que me enamora ¿ pellizcos 
Y me requiebra A bocados, 
Por modo, que.sin dinero 
J/o vá a dejar hecho-cuartos. * y 

No quiero más esta vida, 
Por Dios déjala. 

Otto. "Menguado, 
Tal pensar de necio és; 
Seró príncipe; en sus brazos 

Armanda me ofrece' Urí trono • 



' MOLOK; 

J s u s encantos. 
^Principó, rey yiinsta'Dios 

>. r$er, .ósu'rAs'tomerário • 
H Sin prever enello el fin 

,'jj 9.^0 d f Á lo absurdo el fracaso. 
. ; j íft pedestal orgulloso 

Té atz¿ «n (liabiííícó Hináflo; 
Medrarás. 'cti;¡l otros- medran; 
Pero iiiedrarús al ehl»'ó, 

"Eñ oro y'placar, el cuerpo; 
La coycisnyti y la honra en fango. 
Tiesos amores gro'se ro<... 

Tobi^silendo. 
¡ ¿No oallo, 

Paos ciego persigues goces 
l 'Qae han ;dé convertirle en llanto. 

_ Mi bon'do enojo en risa cambias, 
rilosofo menteoato. 

'¿Quién te tuete á consejero 
Do aouel qUe llamabas sabio? 

Sabiduría y honradez 
Son dos conceptos elásticos 
Que se con tren 6 dilatan 
Kn él ejercicio humano 
'De modo-tal, qn* de v«r 
Cdmo hay ladrones honrados, 
Hombres de bien criminales, 

' Tontos que parecen sabios, 
Sabios que mueren de tontos, 
Políticos que son gansos, 
T otros que.. ;;J0sús me vul^aü 

. . . i » S M E J I \ V I . 

Dichm ;Y MOLOK. 
• • » * 

Otto; tu auxilió reclamo.. 

ACTO SEGUNDO. 
Quédeseos.. , • . : ; 

Que A doña Sol 
Cuyo pecho' altivo y vano 
Reohaza tendz mi yugo, 
Preciso es que la rindamos. 

La Princesa s e r ^ u y ^ , 
illas no estés del triunfo ufano 
Que fué fácil, y tú tienes 
Merecimientos más altos. 

Donde la adusta virtud 
Se ostente, tú sin descansó • 
A eonbatirln te lanza 
Quo ó.s lo mismo que yo hago. 

Pero o i corteio áSoL ' 
Cuyo rostro bello y c;isto 
Bien me agrada,, perderé 
De Armandai,. ' 

, Cuán engañado 
Y cuán mal,Otto, conoces 

,Lo$ corazones humanos 
Con cortejar a las dos, 

Tendrás.más asegurado 
El amordo htjP^incesa; 
Porque Qn .su pecho labrando' 
Los celos, se'inflamará 
Y con ímpetus,bastardos, 
Contra Sol será sañuda 
Por-arrancarla á tus brazos, 
Con lo cual hará más fácil 
Qué esta á ellos vaya. 

No es malo 
Tu plan, V pdngolo en obra. 

(No la harán con este andamio, 
Que yo á tan buena señora 
Le daré la voz do alto, 

M X K d i r ó f i U 0 el demonio ' ' 



Otto. 

88» ÜOI.ÓK: 
És lo mismo que mi amo.) 

Mol. i Estréchala* 1 

Otto. . v ... Asílüharó. 
Mol. Reouerda: bien nuestro pacto. 

..Id;:' . : • » -.i-.' 
• E S C E N A - V U . 

O T T O . ^ T O B I . F " ' P 

Otto. ; Q& 18 rotfuér def Lío lo k 
Ya^S'hábíefídbso tjirano 
Y en Vez' d'e 'usar y 6/. ele amigo 
Ensl tyi la 'voz .'dé m;i «do. 
Su poder, 'mélírááqu'éó 
I)e lórf placeres el ancho ' ; 

Camlilo kin t raba a lguna; 
lilas Jioy se me impone en arbitro 
lie mi' al bedfm, y me exige 
Que á'doíla Sol. . . 

Tobi. Pues mi.amo, 
Lo mismito digo yó; 
Huye del urdido ]az¿; 
Deja á doña Sol en' nua 
Y k iiÜestrá cafa volvamon, 
Que!aJlí las lloras pasaban 
No eHtre riqueza y boato, 
Sino tranquilas y dulces 
Sin Princesas y sin Diablo. 
^ Vivir tranquilo-'és monótono; 

. Y^ ' iv i r sin goces s:\iidio. 
\ i d a ' e s esa para viejos 

. No mí; J 

Tobi. ' :.. r Estos ifi ed rado * 
Con til juventud" de pega 
Qu« te pegará un petardo. 

Otto. Mt ira enciende' tu constante 
Porfiar terco y estraflo, 

' * h 

ACTO SEGUNDO 

iQuo no soy jó ven? 
Que nones. 

Pues Sol y Armanda di /anlo. 
. . >. * 

E s c i m a V i í i . 

TOBI. , 
• . » 

, * ,'t 
Con el lío del dinero; , 

Con el lío de los a&os; 
Con el lío de los amores, 
Por Afolok aconsejado», ? 
Mi amo infeliz de esta hecha 
Vá á rematarse los cascos. 

'É í allá.. í juscando dichas 
Desoyó el consejo snno,.: . 
Que le dí ^ l j a m ó m o nooio, 
Ló cual' ño fué m u y de sabio. 

Salomon que lo. era más 
Quedó tonto - rematado 
Por amar ¿¡mil mujeres^ 
Y auu no escarmienta mi amo. 

Yo ei¿ .íSalpmou escarmiento, 
De las mujeres me aparto 
Y aunque sea la diosa Venus. 

. f i S C i i i x . A X . 

. TOBI , A S M Ó D B A ^ 
. . . • • • - o * 

Tobi. • • ^ 
¡¡üfí! me partió un rayo. 

^ MÚSICA. 
k Amo* mió. 

^ Siento frió. 
Por mi ya suspirarías 



AIOJ.OK. 
. ' v ten tirina 

Tobi. <l0 I v o n n e , ver „ f A l , 
:»¿, IAJDIOS juro.J 

to conjuro 
W f h r W con savas 

V a t e v^vns • 
Asm. ¿ no vuelvas Aquj m á ¡ l t 

l o n«ei 
Tobi v P ° r a t L 

b1' Y .yo'^oi para hu i , to 
• maldecirte 

It: 
t> . IOtroJ.i •< , e s m e v ° 7 . 

fe' 

Bruja. . i C o t r a l 
Tobi, 'Oii^wlj ^a ie . 

• Q u ^ e n ^ d e . s 

¿ ^ o marean, 
* .me rodean, 

nie peilLscan, 
. me mordiacan 

Bruja. con rabioso frenesí. 
Tobi. i e «^oro. 
Bruja. ' ' J e t Q a l ^o ro . 
Tobi. un beso. 

- feotes eso. 
Coro. p.819U® morí. 

*™cha, atrapa 
Tobi. s o escapa. 

• A j mi peJo? 
i santo cielo! 

Si 

ACTO SEGUNDO. 4 1 -

¡por tu cruz vela por mí! 
. ¡Compasión! 

Coro. t ^ 1 } 
¡Maldición! 

En los acantilados se abre una gruta ffue deja ver una 
cruz de fuego, "tras la cual se refugia. Toh- Las brujas 
lmyen y se cierra la gruta. 

DOÑA SOÍM : 

Á.rbolos quo en paz. vivís; . ' <1 

Bellas flores: már/soreno;< 
Vengo aquí triste ¿ tu rba ros 
Y ti J lorn r afanos, vkengo f( •.. 
Huyo del regio palo oio, .. 
Donde se ahogaba m i pecho 
Kn ambiente v e n e n o s o ; . • 
Y aquí, respira t; feeo 
E n bendita solednd . / / : ' 
La paz que en mí ya no siento 
Requirióme Otto de amores, -
Y por nUis que aleve, y .pórfido* 
Contra. Armanda y contra mí 
Lo conozco y lo comprendo,: 
No s6 .porqué fuerza ignota • 
O,.recóndito misterio • ^ 
M* obliga á quo le ame tanto 
Casi como le aborrezco. 
¡Pues qué! ¿me cree tan liviana 
Que rendido á sus deseos, 
Pueda yo olvidar á Armanda ¡ 
Y olvidar lo que me debo? . r . 
Nunca; nunca; cese en mí 
Este maldecido incendio .. , •> 

/ • { ' . I " • . • • • 



I MbT.OK ' 
Que nil honra no consiente 

K í f e T °f <!e J ,1 ¡ «liento. 
jJe n u madre l.i.s virtudes 

bonn para mi nol.lo eieinplo 
1 nunqno j-o en la t ierra a u f a EI a me sonría en el cielo. 

¡Ay Dios! 

E S t . E N A X I . 

D O Ñ A S C L . C ) T T O 

0 „ f t v a n V l
 r , o n »1 grato 

t¿ue veneer en vano intento 

* na3 de amarme. 

v • Nunca Otto' 
Y d e c i r y a a A r m n n d a d e b o 
Vuestra inmua falsedad, 

A e l l n d e b e r os obliga, 
Cumphd ^ e s el ju ramento . ' 
„ .. MÚSICA. 

Tal A la Princesa, y o 
Con toda yerdnd amé. 

•Después Volvi de e n g u i o 

ACTO SEQCKDO 
Cuando essiifthé t u voz pura ; 

Desde entonces t u hermosura 
Más quo otra a lguna adoró. 

Como aquel * quien viajando 
E l espejismo ongalió, 
A Otto, on silencio, así yo 
Contra voluntad amó. 
Pero volví de mi e ng iflo 
Cuando habló la v i r tud pu ra 
Cuya serena hermosura 
Sobre mis sueños pondré. 

(Concertante) 
Yo te adoro, Sol hermosa 

Ka t i cifro mi .exis t i r , 
Do mis suefio3 de zaf ir , 
Colmas ol gra to soflar. 

No rechaces más m i amor ; 
Vén, vón benigna á, mis brazos 
Y labra floridos lazos 
Que nada podrá agostar . ^ 

No t& escucho, yo te niego 
De mi amor ol exis t i r ; 
De mis sueños de zafir 
Turbas el grato soiiar. 

No rao asedie más t u amor; 
N i más ule t iendas tu* brazos, 
Que ou ellos se ofrecen lazos 
Do mi vir tud agostar . 

Ámame, Sol! 
N ó . 

(Arrodillas*.) . De hinojos 
(¡Vence, maldito amuleto!) ; 
...«jMadro! ¡ m a d r e é 



MOLOK 

XII. 
: ' ; . » 

Dichos, A RUANDA, GUARDIAS j / P U E B L O . 

o " : ; ¡lilla! i r^U é I í q U Ó m Í r 0 Í 

¡Ücn'ditüáflía el cioló! 
A r m - Tú la 'muier fementida, 

Y v5£cl mal caballero, 
ii/odelos de ingrat i tud 
Y de perfidia modelos; 
Los que atropellais la. íé 
Y eldecoro y el respeto 
Debido á mi jerarquía 
Yo os maldigo y os execro.. 

Como nobles os miró, 
Colno'A viles ya os contemplo, 
Y del; furor en que ardo 

g 0 j Caeréis al golpe violento. 
Yo ingrata, Armanda, no fui; 

Y me juzgas mal , a f ó , 
Que su amor desestimé 

. Para serte fiel A t í . . 
A r i T U Si ántes yo crédula fui , 

Ya en lo jnsto os estimé, 
Y pues burlasteis mi fó 

Otto H o - y t e m b ] a p 0 i s ante mí. 
Si rendido ornante fui 

No mereciste mi fr>, 
Tu soberbio, ya estimó 
Y tembl arás -unte mí. 

g0]4 ' ¡Ola! ¡guardias! 
A r ¿ . r , . .„ ñ í i ™ Amanda . . . A los dos llevadlos presos. 
Otto. a t o r r e -

Quien se acerque 
Piorde la vida. 

ACTO SEGUNDO 

Gd?r«n.f*si6n- los nuaJdfaXt ro<Ua)i V se llenan d Sol 
Otto', este al notarlo aire paso „ 

O t t o ^ Guardias, postraos á mis piés, 
Y Princesa también t ú ; 
E l poder de Belcebú 
Con el vuestro dé al t ravés. 

Mi brazo á Sol l ibrará 
Obtendré su corazón 
Quien se oponga ¿ mi intención 
La muer te recibirá. 

A pm :0h! nunca á Sol librarás 
N i obtendrás su corzón 
Si venciera t u intención 
La muerto recibirás. 

P n r o Su espada á Sol l ibrará, 
Que dá espanto al corazón 
Quien se oponga á su intención 
La muarte recibirá. 

FIN DEL A C T O SEGUNDO 
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ACTO TERCERO 
» * « 

I 
. . V « 

¿a cfojprasfiJtt anterior. =ri)e noche. Lmiti y estrellasl 
• • * . . . • 

" * . • * 

fiSCENl 
< » i ' 

O T T O ^ MOLOK. 
« » > 

' MÚSÍOA. 
Otto. Me engañas te . 
Mol. 1 ' No en verdad. 
Otto. Los goces que mi a lma ansió 

Solo el vicio mp los di<5.; . ' 
Mol. Ahí está, la real idad. : : i 

Otto. Me engañas te . 
Mol. ¡Juro á mí! . . 
Qtto. t M[ ansia cifro en el vencer 

La vir tud de una m u j e r . 
Mol. Ya te pareces á mi . 
Qtto. Mb engañas te . 
Mol. Yo ahora no. 
Otto. Mi amada erí prisión está, 

Si l a salvo me odiará. 
Mol, Ta l temor no abrigo yo. 
Otto. Dame, dame ese poder 

De, o ¿ fácil á Sol cambiar ; 
Dame el poderla salvar , ' 



. 4 ® \ . MOLOK 
Dama ol poderla veneer. 

Dame el hacerla venir 
Ardiente á mi corazón, 

mol. ^ L s e poder tiene» y á , 
Kn mi amuleto lo'di; 
No temas á Sol, y asi 
Su virtud sucumbirá, 

Lo más nócio es el temer; 
Házlá empezar á caer 

ru* Y ellíxaisnio ha de rodar 
Utto. JSa^éidád q ue t imo , if.;->: ' *• 

Pero oáusa mi temor 
El ver el santo.'fulgor m 
De sus miradas á mí. 

Y A pesar de esto poder 
Que tu amuleto me ¿4, 

Cuando habla Sol, en ól y a ' 
A/nl N o

y ? a X za para .vencer. 
Siempre,la virtud luchó; 

r e ro la postró afiíeimí;. 
Por oro y audacia, sí; 
Por temor y dudas, no.' 

¿ / i rá el áspero talud . 
Que corroe el aluvión; 
Así cede el corazón, 
Así rueda Ja v i r tud! 

Utto. ^ Será verdad tu decir; 
Será mucho tu poder; 
Pero una débil mujer 
Lo sabe.al fib resistir. . • ' ' 

Y yo te juro á mi fé, 
Que si^Soinohe.dejgozar . 
Su virud lio do imitar , • 
Y tu pacto romperé. ! ' ' 

ACTO T::ÜCKUO.- -5 9 . . . 
l 0 \ t Do mi alto poder dudar 

Y nuestro pacto eludir, 
Es el más necio argüir 
Que pudiste imaginar . 

Hombre, »1 Hn, mostraste ser, 
Mezquino, pequeño y vil , ., . 
Cuadra á t u cuollo servil . 
I^el yugo de una muje r . 

Otto. Una mujer , la ós cualquiera; 
Pero, mi Sol és la sola 
E n cuya sien so arrebola"* 
E l alba quo el mundo espora. 
Sol no ós muje r , és.quorub ,. 
Quo en la t ierra , hermoso asiste, . 
Y cuando á mí se rosisto' 
Es que puede más que tii. 

Mol. M o n t e s , y voy_ á mostrar 
A tus ojos mi poder; ; ' 
J í i r a , y prepárate á vor, 

Oye y comienza á tombliir. 
(Mólok llevad Otto á una meseta ele Jos acantilados.) 
(Transformaciones ú s mandatos de Moloh. Las "nubes 

de tempestad dejarán luyúr d la luna y estrellas ocultán-
dolas á su tiempo.) . 

«Tempestad acude. Kujan 
«El mar y humean bravio. 
«El rayo reviente i rapio. 
«Los ejes del mundo cru jan . 
«Luna, ap/igato á mi ncento. 
«Estrellas, la faz nublad; 
«Furias, venid y alumbrad 
«Con fuego; con mi elemento. 
«¡Hola! Soberbios quo el mar 
Énfureceis y amargais , 
Pues que á mi mandato estáis 
Venid mi planta á bosar. 

«Y vosotros riscos raros; . 

M 



50. S MOI.OK 

Coro, 

• Y vosotras, peflas duras; 
«Romped vuestras envolturas 
«Y que broten los avaros. 

«Más, más súbditos aquí: 
«Blasfemia, Lujur ia , I ra , 
«Guerra, ligoismo, Ven t ira. 
«Vonid, postraos ante LUÍ 

ESCENA II . 
Dichos y bs cor;»; amados. 

> 

Manda, manda <jUo «I trueno o s t u voz-
Manda, manda, qué eterna os tu l e y ' 
Rwanda, manda, y dispón de tu e r e v ' 
Que de Dios ln s cadenas rompió g 

truerra, guerra 4 las haces¿del Bien: 
Guerra, gurra á los hombres y á D 
Guwtu, guerra & la pú( l ioa s ¡ ¿ os ' 
Uuerra, guerra y que t r iunfe J/olok. 

V 1' n Pantomlrr.icas. 
V O'' v xohür¡"'ox maynnhs 

n,V<». Una Miar 
JT. 3. =Dan;a cómica de los avaros. 

distintas T ^ S t : P Í S 0 Í Í ° T * * » * -Has, 
w n d (' los iracundos'. 

o. Solo de V. bailarina. 

Mol ' í ? d e l o s p e r r e r o s 
De mi cetro adalides invictos 

Desplegad el temible pendón, 
Cuya sombra á los cielos dá espanto, 
Cuyos triunfos ensalza mi voz. 

La Justicia rodó quebrantada, 
^ a Inocencia burlada lloró 
Y gimió la Verdad entro escarnio 

Coro. 

Mol. 

ACTO TERCERO. 

Y el perverso feliz prosperó. 
La Avaricia sus garras convulsas 

En las carnes del débil clavó, 
Y en tesoros con sangre amasados 
Pedestal A mi g lor ia labró . 

La L u j uria en sonrisa lasciva 
Triunfadora en su carro pasó, 
Y del oro los fátuos destellos 
Nócio el hombre en mi frente adoró. 

Tiemblo el Trono que l laman Eterno, 
Caiga y ruede cual todo rodó, 
Y rtiina de séres y esferas 
Mi sonrisa i lumine feroz. 

Guerra , guerra á las haces del bien; 
Guerra, guerra á los hombres y á Dios 
Guerra, guerra á la púdica sióii.. 
Guerra, guerra y que tr iunfo Jl/ololc. 

Basta. Espíritus: marchad 
Á vuestros puestos de honor, 
Y sientan nuestro furor 
E l BieñfV; l a umaindad / • . 

• * . 

E s c x x V i i i . 

OTTO y M O L O K , 

m 

M o l . 

Olio. 

Mol. 

No tiembles más; vuelve en ti: 
Y pues viste mi poder, 
Di si una 'débil mujer 
Podrá resistirse á m i . 

Tu poder es superior 
Á lo que yo imaginó: 
Quiérelo t ú , y venceré 
A la que esquiva mi amor. 
Quióiolo, y marcha á t r iunfar ; 
N o temas, estrecha á Sol 
Y vorás en ta l crisol 

/ i. 



MOI.OK 

KÍU virlud liquidar. 
Concertante 

^ * 0 ' Corro mi amad/» ;t librar; 
Corro á imponería mi amor, 
Quo tongo el diablo á favor 

j,. . Y voy mi anhelo A saciar. 
M o i • Corre, hombre necio, á gozar 

De las pasiones en pós, 
Quo así te aparto de Dios 
Por tu apetito saciar. 

F I N D E L A C T O T E R C E R O . 

1 

\ C T 0 C I M T O 
•isión oscura en que clona Sol aparece sentada en un fjruc-
sillar al cual la sujetan cadenas de hierro. 

a I 

E S C E N A , M W E I V ^ . 

D C Ñ A S O L . 

Corazón, A tu latido 
Kn esta oscura prisión 
Responde en áspero són 
De mi cadena el crujido. 

Llora, con hondo gemido 
De Otto el desdichado amor, 
Llora de Armanda el rigor 
Que me juzga desleal, 
Y que se a Urina en mi mal 
Con desoír mi clamor. 

Yo por ella resistí 
El fuego en que me abrasé, 1 

Yo por"ella á Otto n e g u é ' ' ; 

El amor que sentía en m?L 
Y habiendo yo sido así, 

* LoaL sufrida, iiel y honrada, 
Mu tiene aqui aprisionada; 
Y por colmo á sus rigores" -



Aroi.ni; 
^ ¿I SUS COIOSOS Í KIMI'IÍ^ 
Hoy á muerto sentenciada. 

¡Oh Princesa.1 lu crueldad 
r tu injust icia , la muerte 

Podrán darme, do osa suerto 
i u rorrmrte üuestra nmcsfod; 
l a puede'ini voluntad ' 

De Ottoreiulir.se al amur, 
Ya nuede sin deshonor 
A /-i volár el alma mí;., 
^ osa mi inmensa alearía 
L a d o b e r ó á tu furor. 

^Pero, si voy ri juorlr 
¿Cómo enamores soñar? 
¿Como ilusiones forjar 
Quien, y^á.jjej/ir.de.existir? • 

Solo me resta gemir 
En este t rance cuitarlo, 
Y . . . ¡ojalá vea confirmado 
U m o alta Verdad ahora. 
Que ó¿> venturoso el que llora 
Jorque surá consolado! 

MÚSICA . 
A/adre bendita, 

Trt, luz del cielo, 
Mi desconsuelo 
Y é y mi dolor. 

Benigna en juga , 
Mi amargo lloru, 
Con fé te imploro, 
Con fé y ¿mor . 

Llegue á tu oido 
Jui triste canto, 
Muévate el llanto 
£ e mi orfandad. 

Y sé el escudo 
Del alma mía, 

ACTO CUAUTO. ' " 
Y en mi agonía 
Tenme piedad. 

(Queda adormecida recostarla en la piedra.) 

E S C E N A U . / 
D O Ñ A . S O L V U H I E L fluc baja en una nube cnvM-

ta en lu* celeste. 
I A RECITADO. 

Coda da U plctjaria. 
V* íi cesar t u desventura Uriel. Y tu iniusto. padecer; 

Píos me S S t Ü a de la a l tu ra 
P a r a t r ae r t e dulzura 
Y t u ajm& fortalecer. 
Porque con el desvalido 
Sien>pre usaste caridad, 
Él escuchó t u gemido, 
Y te ofrece complacido 
Su gloriosa e ternidad. # 
C Porque tu amor dominaste 
Sometiéndolo al deber , 
Porque humilde y fiel lloraste, 
Gracia an to el Justo encontraste 
Y eterno amor has de ver. 
De tu : dolor pronto espira 
E l p l a z \ v e,n r e a l i d a d 
Encuen t ra aquel que suspira, 
E n la tier {a la men t i r a , 
En el cíelo la verdad. 

E S V i E T K * I U . 

' D O Ñ A S O L despertando, 
' * HABLADO. 

S e n t í , s o ñ ó . . . . ¿Qué sentía? 
E r a sensación m u y rara . 
De dolor y-.de'contento* 

« 

> 



MOLO*: 
D* regocijo y Je ú i u h ; 
Y luego, d e s p u e s e n t í 
Una páz y quietud plácidas, 
indefinibles. profundas, 
Que mi sér todo embargaban. 

No sé, no só qué habrá sido; 
J /as secáronse mis lágrimas, 
Y despareció el terror 
Qii-) esta prisión me causaba. 

Ni siento miedo á.U muerte 
Ni rencor siento háein Armanda; 
Pero, ¿qué será do OttoT 

I V . 

OTTO </ D O S A SOL. 

MÚSICA. 
Sol, mi amorl 

él aquí! 
¡Kncadenad.'is tns mimos! 

Pronto, hierros inhumanos. 
Rotos caed ante mí. 

( Caen las cadenas a.l suelo.) 
(TOZO y tiemblo. Kstraño és 

Tu poder cst-o pasmoso. 
Deja Sol que venturoso 

Ahora me postre á tus piés. 
Polvo tus cadonns son 

De mi amor al poderío; 
Acerca lu pecho al mío,* 
Y calma iu e<» razón 

No 'más , mi Sol, sufrirás; 
Siempre cataré junto á ti , 
Y al fue^o que siento en mí * 
Tu llanto se enjugará . 

Polvo mis cadenas son 

ACTO CUARTO. $ 7 . 
De tu amor al poderlo; 
Tu pocho aparta dol mío, 
Pues turbas mi corazón. 

Mi debor no sufr i rá 
Que esté siempre jun to á t í , 
Cuando to alejes de mi 
E l l lanto so en jugará . 

HABLADO. 
Por Dios huye; yo te ruego 

no á las iras de Armanda . . . 
Otto. Nada temas, mi poder 

Es mayor que el que ella alcanza; 
Sus guardias caen con espanto 
Al fu lgurar de mi espada; 
Y sus castillos ya vés 
Cómo los rompe mi p lanta . 

Sol. Otto, me infundes temor 
Con tus hehos y palabras; 
Y^presiento que tu vida 
Un'secreto horrible entraña. 

Otto. De eso no hablemos; hablemos 
De mi amor, de mi esperanza; 
Do mis die lias que en ti cifro 
Y que tu-í desdenes matan . 

No más Sol me martirices 
Confiesa al fin que me amas, 
V esposo y libertador 
Seré tuvo. 

Sol, Bosta, basta: 
Que no es ocasión de amores 
La do mi muerto cercana. 

Otto. Moviv tú! tú cuando todo 
Bajo mi poder se halla? 
Responde á mi amor y al punto 
Cuando la voz de Otto manda , 
Cual se rempió esa cadena 
¡3e romperá esa mural la . 



MOT.OK 
Aun siendo así perdería 

Micho do grim de tu hazaña, 
Por hacerla como premio 
A mi amor, y 110 espontánea 
Obra de misericordia 
Que a l ién ta las nobles almas. 

(Razón tiene, y ante Sol 
De Molok la ciencia falta.) 

" Pero df, ¿jfodró esperar* ' 
Que cuando ya libertada 
Estés y en sitio seguro ' 
M darás tu amor? 

No hast?i 
Tu áccidn para merecerlo; 
Entiendo quo el que bien 'ama 
Hado suplicar con obras, 
No con fáciles palabras. 

Y entiende que de mi pecho 
Solo franquean la un t r ida 
Las acciones generosas 
Que hasta al más humilde alcanzan. 

Haré por t í 'cuanto quieras 
Escucha, Otto: entre las damas 

Y con la misma Princesa 
Obtuviste.grau privanza, 
Y muchos triunfos lograste 
Por tu apostura galana , 
Por tu valor v riqueza, 
Por tus muníficas dádivas; 
Pero yo veia con pena, 
Yo con dolor contemplaba 
Que solo á orgulh» v soberbia 
Un día y otro rendías párias, 
01 n que jamá?, ni una vez, 
Al lia rubric uto remediaras, 
NI al doliente socorrieras, 
Ni al triste huérfano. . . 

ACTO CUARTO 
Calla, 

Yo riquezas te daré 
Para esas obras m a ñ a n a , 
O ahora mismo si es tu gusto. 

¡Oh! bien, Otto. De mi a lma 
Así tendrás el amor 

Con él, So), mi dicha labras. 
¿Serás mía? ¿mo lo juras? 

Por la misma Vi rgen Santa . 
(Otto se estremece.)' 

¡Qué .tienes? 
¡Oh!., fué un vahído. . 

(.Sentí horror á esas palabras) 
^Salgamos, salgamos, Sol, 
Do esta prisión. 

¿Cómo? 
Aguarda . 

MÚSICA. 
.I/uros; mis sdbditos sod; 

Si la soberbia os alzó 
Al poder que os l ento yo 
En polvo inerte caed 

M U T A C I Ó N , PLAZA. 
Otto mío, siento horror, 

Y me espanta tu pod^r: 
No sé cómo nudo ser i. 

Lo que has hecho on mi favor. 
Cálmate, ya libre estás; 

Y yo rendido á tus pies: 
No te espante lo que vés 
Porque mi amor puede aun más, 

E S C E N A V . 

Diohouj TOBI y A L D E M S . 

Albricias, albricias ó inmensa aleg 



6 0 . MOJ OK 

Y on siglos y siglos loado sea Dios; 
f hiüdii^o la cárcel donde ella gemía 
Y aquí entre nosotros está doña Sol. 

Asi ya recobran su amiga querida 
Los oobres que lloran dolor y orfandad, 
Y todos con nozo daremos la vida 
En contra de Armando por.su libertad. 

H A B L A D O 
Sol. Con el alma os agradezco 

Ese afecto y entusiasmo; 
Pecidme si alguna cesa... 

Horten ¡Ay! desde quo os encerraron 
-Vi padre so muero do hambre. 

Julia Y mis hijos. 
Kosa Y mi hermano 

El tullido. 
Julia Y á mi Sol, 

Mi choza 111a confiscaron. 
Ñuño Lo mismo á mí, porquo Armanda 

Do ningún pobre hace caso. 
Pedro Y ha perseguido sin tregua 

A todos los que te amamos. 
Ñuño Si es sañuda y rencorosa. 
SoL Bueno; callad, Ha llegado, 

Otto, una ocasión propicia 
De que con pródiga mano 
Hagas el bien A estos pobres, 
En su miseria amparando. 

Otto. Toma. (Le dri un pccjavIXo bolsillo.) 
Sol. Tu limosna os corta, 
Otto. Al repartirla veraslo. 

(Sol re par Ir. profusamente.) 
Rosa jQuó dineral! 
Ñuño ^ Aquí tengo 

Dinero para cien años! 
Po<fro j A y , señora me hacéis rico! 

¡Si no me cabe en las manos! 

ACTO CUARTO. 

Padre, todo es oro puro. 
tY 6, mi cuantol 1 jY t mi cuanto: 
Pues señor, por lo qtie pueda 

Tronar, creo no será amargo 
Acercarme á, doña bol 
Y pescar a lgunos cuartos. 

Dichos, A B M A O T * . SOLDADOS. 

MÚSICA. 
K el la soldados; matadla. 
Ap&rtato. 

Brutos. 
Alto. 

A. ella soldados. ' Cuitada, 
' T ú soberbia cruel te t ra jo 

Rencorosa y vengativa 
A causar & Sol agravios; 
Mi poder os más.que el tuyo, 
A la inocencia, aquí amparo, 
Quien á afrentarla so atreva 
A/orirk 

Deten tu barzo; 
Sé benigno, y por mi amor 
Perdona á esos desgraciados. 

Pues que lo quieres lo haré . 
Quede Armanda; W soldados, 

También la has do perdonar. ; 
Viva, huveron como galgos, 

Sin quererlo algunas veces 
Hace el bien el mismo diablo. 

Nó: te cargó de cadenas. 
A e l l a s dobessi te amo; 



62. 
•1Í0J.0K 

PerJoau j sé g e n f i r 

í)« ; y v* 
•Mr» quo v o t ' " n , Ü ? ^ 0 0 0 0 ! 

NÍ » 
•JAKI que lili .-icnnto 

Arm. T « "morí,. á m ¡ ,-.ü2 • 

esa tu Aii/ít^• • 

Blondas dar * . l d r & 

^ que fe e b h ' ^ r t U ; 

W venenos dé á mi ¡ra 
Sol- (A O,,o) vn

V0wtr0s ™'tort<> yo 

ACTO CUARTO 

Te daré la muerte yo. 
Arm. f'/l «Sb^ A/i venganza paz no quiere 

¡Hipócrita, toma! (Hiriéndola) 
Sol. jAy mi . . . 
o t to . (01.v¿tfmZt> eí Princesa) 

. ¡Infame! 
Arm. hitr>>) También 4 t i . 
Otto. ¡Soberbia maldita , muere! 

(/1/ huir cíe la Princesa muerta'en 
tre bastidores.) 

Coro. Su vox fué cual trueno que el rayo desatt 
Armanda á su aconto la vida rindió, 
Huyamos dol hombre funesto que mata ; 
Temamos del Rey el justo furor 

E s r ^ i v w i . 
n , ^ A Tnnr ^ * . j 

Otto. Veamos tu herida. 
Sol. ¿ Y 1 ? l t u .ya-
(Jilo, Fué un rasguño, no hagas caso. 

Pero ;y á ti? 
Sol. A mí el pufial 

Solo nie hirió d* soslayo. 
Otto A/aldita la hora en que vo 

La perdoné. 
Sol. No, Otlo amado; 

No deplores el bien hecho 
Que eso es do pechos menguado-. 
Lo que sí deplorar debes 
Es tu poder, ose extraño, 
En que la muerte flamea, 
Y en que el mal esparce estragos. 
Así A veces sin querer 
Te miro y bionto un espanto 
Tal, que amándote, no acierto 
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Otto. T i • iüül. 

Otto. 
Tob;. 
Sol. 
Otto. 

Sol. 

Ot/o, 
Tobi. 
Sol. 

Otto. 
Sol. 

Otto. 
Sol. 

Otto. 
Sol. 

Otto 

Sol. 

MOLOK 
A voncerloy dominarlo. 

Sol .. 
. Lo mismo digo yo 

Que q u i e r o mucho 4 mi amo, 
y écliome á temblar si veo 

Que refriega el relicario. 
Tobi c/ilja, 

q . . Ya callé, 
oera quizás... 

De este. N ° c a , ° 

n ^ ,Pero t u Pô ef 
De dónde nrovieno al cabo. 

A dooirJo no me atrevo. 

T r f 1 6 f í í e í 0 ; d e l 

O t u Z f I°df m e 10 **PH o; 
Otto, Otto desdichado. ' 

Quise el poder. m . Y por eso 
Te convertiste en esclavo. 

Wuise gozar. 
r- gozar, 
<-iego aceptaste el barro 
grosero de la materia y e l o r o 1 ¡ s t 0 e n 

Bi oro de la virtud 
Que es de goces raudal claro 

Juventud quise. 

A „•„ . ^ ludis te A eterna veje* tug p a w s 

Por sen.1,1 al,vocU r finita 
Que es del alma i r . l i ^ o e s t r u -

j e hace, y,,] ffll * V ; l d | 
Poro no S1 f U C M , , l l f : i a n o ' 
N tú m i g f f l t m o a i u a r . a ¡ j 

* me.,# 

otro engaío, 

ACTO c.u ABITO. 

Que como jó ven te temo 
Y como viejo te amo. 

$so es hablar en razón, 
¡Si habla lo mismo que hablo. 
Los voy á dejar solitos 
Be tan buen pensar en pago. 

feSCEK&VUl. 

OTTO, D Q S A S O L . 
MÚSICA. 

En violento amor que abrasa, 
Y que ciega y extravía 
Mi alma vivió, y cada día 
Fué anhelando un «mfts allá» 

Mas si ¿u .amor me sonríe, 
El fuego que me devora 
En clara lu* salvadora 
M s pasiones trocará.. 

No es k luz de las pasiones 
Porque eu materia se inflama. 
Luz es la tranquila llama 
Que en el espiritu está. 

Y amor de esta luz guiado, 
Es profundo, dulce y .tierno; 
Nunca se estiriíxue, es eterno: 
Así i u Sol te amará. 

E S C E N M X . 

Dichos y MOLOK. 

Conmigo que á Otto reclamo: 
No me lo has de arrebatar, 
Quiso mi yugo aceptar, 
Y yo, Molok, soy su amo. 



vor.nv 
J/ i amo uú, :¿ií j£ual 

V uial otra coso ape ra s ; 
To ayudaré ou h> qu? quieras, 
Pero Oojtra :S 1, ja;:j;is. 

Hombre imbécil, lo huí de hacer 
(¿no por olio U s e r v í : 
¡Ay si te a p m . v de mí 
Tor esa oclicsr lat^jr:;-! 

Do los pices ci raudal 
Secaré, v eu i,errar friu 
Sentirás mi pod-n,-
Con pesadumbre <>»-fI 

Otto, no le nrestes fé. 
Sus goces son uo amargura, 
Ni temas esa voz dura 
Que yo, mujer , desprecié. 
Tu Sol á una Eternidad 
De noble amor te convida; 
A/olok es Muerte, yo Vida' 
El Mentira, vo Verdad. 

Déspo.'a vil, no h?:y temer 
En mi peaJu á ese tu reto, 
Que tengo en este amuleto 
Encerrado tu pod<>r. 

Rompo el nnVto entre lo, do<« 
^ . * • ' ' ' I I 

Y huyo tu pórfido amafio, 
Que en tu voz habla el Engafto 
Y en su mirada habla Dios (Por Sol) 
¡Dios! ¡.Va Id i to! T i e m b l a , nécio; 
Llorarás tu in^ralitiid; 
A ese Dios, á e.\.i Vi r f o d 
Y á t í , j ü G t o : : o> nes precio. 

M\ venganza, oínflarA, 
Aquel puñal que r., f ^ , ^ 
M\ sana lo en venenó; 
L n mucrt.fi se r.core;; v a 

¡Ciólos! 

JilSiX) UUAlvi \J 
Sol mia! 

O " 0 ' i k morirl 
jNo gozareis vuestro amor! 

a , (Apoyándote m Otto) 
H Otto mío, qué temblor! 

(Restregando at amuleto.) 
Molok, haz A Sol vivir. 

Lo mando. 
, No bay ta l poder 
' Desde que el pacto rompiste. 

HHA Si la salvas.. . '.Qué dijiste 1 
No vuelvas esclavo á ser. 
Tú J yo l° s l a z o s rompamos 
Conque te quiere oprimir, 
Y si nos toca morir 
Dignos y libres muramos. 

Qtto (Arrojando 4 amuleto.) 
Toma tu poder grosero, 

Sus miserias conocí, 
Antes que vivir por ti 
La muerte con Sol prefiero. 

M o l Gemirás con rechinar 
De dientes y can espanto, 
Yo daré luego & tu l lanto, 
Fue , ro de cierno durar . 

EQ furor sañudo ardo; 
No irán, i ños cobarda, á verte, 
Que en el umbral de la muerte 

„ « 

sosteniéndola OttovcxUoaU tambre:,. 

^ S C V ^ N X X . 
O T T O y D O Ñ A S C L 

Otto iSol!. .. VYerU. .va sienta 



MOLOK 
De muerte el agravio; 
¡OhJ Sube á mí labio ' 
-Blasfema la voz. 

Sol! habla . . . yo aspire 
Sol i u aliento aromado... 
Otto. ' Q u i é e r e * ? vvy • rn , 
Sol. M n i " a m a d o , 
Otto T qU® eres Molok-La muer te . . . se acerca 

oostónme en tu brazo... 
Tu amante regazo 

gQ j Mi tumba ser,i 
il/olok te extravia: 

Reventa tu anhelo: 
Las puertas del cielo 

Otto La muerte abrirá. 
g 0 j * Yo te amo. 

n i i En«Ja vid* 
Otto. g U v 6 l a I m a 

Sol. y ° t ü , l m o 

Pue.Ai£Ue 
La voz de mi amor 
Que es planta de goces 

Otto púdica crece. 
g 0 j * ]?i dónde florece. 
O t ¿ Allá j un to á Dios 
Sol ' cómo se alcanza. 
Otto. ° r 6 e ¿ e ü é l -
Sol. p , 4 yo creo. 

Colmaste el elíseo 
Otto. mi amor por ti. 

D i o s m i o ! Perdona.. 
Sol. muer te . . . 
Otto. Tu mano. . . Sol. Esposa 

. y ó ufano. . . 
Amor. . . otto. ' . . allí. 

ACTO CUARTO. 6 9 . 
Concertante. 

Otto. Dios ya me perdona. . . 
Estrecha mi mano . . . 
Esposa.. . ya u fano . . . 
An*or... Sol . . . alliL 

Sol. Dios ya fe perdona. . . 
Estrecha mi m a n o . . . 
Esposo., vé u fano . . . 
Amor . . . Ot to . . . al l í ! . . 

(Cagti'Sqbre l^a qryda de la Cruz.) 

C l T l M \ . 
CORO DE ALDEANOS 

MUTACIÓN, -—Sdna oscura. 
Oro, poder, j uvemtud 

Otto sin ley ostentó, 
Y á su ancho orgullo sobró 
La estrechez de ou ainud. 

Do caridad nobles hechos 
Sol en su vida eslabona; 
Son los cielos su corona,-
Y su tumba nuestros pechos. 
Do su vir tud al crisol 
Otto aprendió la verdad, 
Fué nuestra madre , y . . . ¡ M r a d ! 
¡Yodlos, vedlos, Otto y Sol! 

Á P 0 T E Ó S I 8 , 
(Qlórxd oon rompimientos d». nubes y ángeles. En el 

centro una estrella de luz Drmnond. Otto y Sol de rodU 
lias entre las nubes, y Uriel m la actitud de coronarlos 
con flores blancas: iluminación profusa de bengalas 
blancas.) 
Coros angélicos. Hosamna al Eterno, 

Al Justo é Inmutable , 
Al sabio, al Inmenso, 



MOLOK 
Ai próbido Ser , 
Á Aquel cuya Esencia 
Es nube insondable 
De amor, de virtudes» 
Be ciencia y poder. 

PIN DE LA OBRA. 
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